
Š T E V . (No.) 53. 

GLASILO SLOVENSKEGA KATOLIŠKEGA DELAVSTVA V AMERIKI. 

ENTERED AS SECOND CLASS MATTER OCTOBBR H. 1919^ AT POST OFFICE AT CHICAGO, ILL., UNDER THE ACT OF MARCH 3rd 1879. 

CHICAGO, I L L . , P E T E K , 8. J U L I J A , 1921. L E T O (VOL.) VEL 

(N*. i*i7. MI file at the Post Office *f DL — By the A. ft. 

NAJNOVEJŠE YESTI. 
Ž E N S K E P R O T I Ž E N S K I V O 

L I V N I P R A V I C I . 

Nič novega ni, da ima ženska vo-
livna pravica med ženskami samimi 
najhujše nasprotnice. T o so veči-
noma ženske, ki so srečno poroče-
ne ali ki sicer zavzemajo v družbi 
tako ugodno stališče, da ne žele ni-
česar drugega, a na svoje manj sre-
čne sestre ne mislijo. Takih žensk 
je povsodi, zato se ne smemo čudi-
ti, da obstojajo n. pr. v Švici, v Nem 
čiji in drugod organizacije, ki ima-
jo edini namen pobijati žensko gi-
banje za ravnopravnost in z lasu 
žensko volivno pravico. Podobno 
organizacijo imajo tudi v Združenih 
državah, k jer so ženske nedavno do-
bile volivno pravico v osrednji par-
lament. Organizaci ja se imenuje 
"Narodna družba za pobijanje žen-
ske volivne pravice"'. T a organiza-

večino za se in l judstvo premotiti, 
da bi glasovalo za mir in za A n -
glijo. 

K R V a v a V S T A J A V E G I P T U 

(Izvirno poročilo za " E d i n o s t " . ) 

Aleksandri ja, dne 10. junija 1921 
V Aleksandriji smo imeli zopet re-
volucijo, večjo kakor je bila leta 
1882. Danes tri tedne, bilo je dne 
22. maja, so začeli Arabci razbijati 
vse magazine in to največ na trgu 
pri Morum's. Potem so začeli na-
padati in pobijati ljudi, ki so jih do-
bili po cestah in trgih, l^vropejci 
so seveda branili svojo kožo in so 
vdarili po Arabcih. T o je bilo ka-
kor prava vojska. Streljali so kar 
so mogli. Arabci so požigali hiše 
kjer so stanovale evropejske druži-
ne. 

Šli so na policijo in nesli seboj 
petrolej in slamo ter zažgali poslop-
je. Tako so napravili z vsemi po-
licijami in nihče jih ni ustavljal, ni-

I Z D E L A V S K E K O N V E N C I J E V 
D E N V E R J U . 

Kon vencija Amerikanske delavske 
k vojaštva se baje imenu- j Federacije se je izrazila za skrajša-
ši", ki čakajo samo z n a - l n j e delavnika in naročila izvrševal-

nemu odboru, da naj podpira vsa-

mi ne. 
P o hišah so najprej vse pokradli 

cija je kl jub svojemu porazu silno hče jim ni branil, tudi policaji sa-
bojevita in njena predsednica gdč 
Marv Kilbreth napoveduje, da ne bo 
preje položila orožja, dokler se žen- j i n pobili prebivalce, nato pa so jih 
ska volivna pravica zopet ne odpra- j zažgali, da so zgoreli ne samo mrtvi, 
vi. K o t prvega sredstva v tem b o - ! t e m v e č tudi tisti, ki so se poskrili, 
ju se pa družba poslužuje ravno — 'Požarni brambi so razbili vse lestve 
ženske volivne pravice. Poslanke, 
ki izidejo iz njene srede, imajo sa-
mo to nalogo, da v parlamentu po-
bi jafo žensko volivno pravico. " M i 
zaničujemo — pravi gdč. Kilbreth 
— politiko in ves politični sistem 
'bossov\ ki jih nadzorujejo agenti 
težke industrije in proti temu se bo-
mo borile do zadnje kaplje krvi". 
Pri vsem tem pa dokazuje ravno ta 
družba proti ženski volivni pravici, 
da se da vsako zlo v javnem življe-
nju — naj že kdo smatra za zlo to 
ali ono — najuspešneje pobijati edi-
no le na — parlamentarnih tleh in 
na ta vodi samo volivna pravica. 
Že samo s tem je ženska volivna 
pravica opravičena in utemeljena. 

A D M I R A L S I M S J E D O B I L 
J A V N I U K O R . 

Admiral Sims je dobil javni ukor 
od mornariškega tajnika, ker se je 
izrazil v Angl i j i proti amerikanskim 
Ircem in jih imenoval osle. 

T o je bilo pa tudi vse, kar je vla-
da storila, da je pomirila ameriške 
Irce. Irski krogi so jako razočara-
ni. Oni so zahtevali popolno odpu-
stenje iz službe. Vendar vlada te-
ga ni naredila. Irci se motijo, ako 
mislijo, da je v " b e l i hiši" še demo-
krat Wilson. Takrat bi se dalo kaj 
takega doseči. 

A N G L I J A P R O S I Z A M I R . 
Angleški ministerski predsednik 

Lloyd George je v posebnem pismu 
povabil D e Valera, predsednika Ir-
ske Republike, v London na mirov-
ni razgovor. De Valera sme pripe-
ljati seboj kogar hoče izmed svo-
jih svetovalcev. V s e m obljublja 
vlada varen prevoz in da se bodo 
nemoteno lahko vrnili nazaj na Ir-
sko. — 

T o Je že velik kofak naprej za 
Irce. V s i ki poznajo Angl i jo , ve-
do sicer, da ima Angl i ja zopet sa-
mo kako zvi jačo pripravljeno, s ka- I P R E B I V A L S T V E N E R A Z M E R E 
tero hoče vjeti Sin Fejnerje v svo- } - N A Č E Š K O S L O V A Š K E M , 
jo past in jih zopet dobiti pod svo- j Po dosedaj zbranih podatkih ljud-

lor-i I slcptra Stptia fin C PcLrnelAiTipl-o^. 

in razdejali vse sesalke, tako da ni 
mogla ničesar rešiti. 

Neki znanec je pravil, kako je vi-
del iz svojega okna moža, ki se je 
vračal po cesti domov in ni morda 
še nič vedel o vstaji. Nenadoma so 
ga obsuli arabski divjaki, mu vze-
li denar in vso obleko, ki jo je imel 
na sebi, takega so pretepli z nabu-
tom (z železom okovana gorjača) po 
glavi in po celem telesu, da konč-
no ni bil drugega kakor ena sama 
rana. Nato so ga vrgli na kup sla-
me, ga polili s petrolejem in zažga-
li. Živa luč, to je bilo njihoyo naj-
večje veselje. T a k o in podobno so 
napravili z več nesrečnimi žrtvami. 
Dekletom so z britvijo rezali prsa, 
otroke pa so z oken metali na ulice 
in počenjali vsakovrstna grozodej-
stva, ki jih sploh ni mogoče popi-
sati. Najhujše pri celi stvari pa je 
bilo to, da so tudi vojaki (Buluk Ga-
farJ) potegnili s podivjanimi doma-
čini in streljali na Evropejce po ce-
stah in po oknih, tako da nihče ni 
bil varen v svoji hiši. Tudi oni so1 

kradli ko l ikor ' so mogl i ; Arabci in 
vojaki, to je bilo v s e eno. 18 Evro-
pejcev so našli mrtvih, koliko pa je 
bilo mrtvih sploh, se ne da dognati, 
ravno tako tudi ne število ranjenih. 
Časopisi poročajo samo, da je bilo 
več mrtvih kakor leta 1882. In ve-
mo, kako grozno je bilo tistikrat. 

K o so prišli Angleži , so kar hitro 
napravili mir, toda ^>rej j e moralo 
obležati nad 2000 Arabcev, po veči-
ni mrtvih. Sedaj ni nič posebnega 
več. V s a k mora biti ob 10. uri zve-
čer doma. A k o zalotijo koga po 
tem času na ulici brez dovoljenja, 
ga takoj ustrele. 

V s i večji evropski narodi so po-
slali svoje parnike v našo luko, ta-
ko da nas v slučaju ako bi se zopet 
kaj pcfdobnega zgodilo, odvedejo na 

R. K . 

O D E L A V S K I H N E M I R I H 
V W . V A . 

" Senat je sklenil poseben q^bor 
zbornice, ki bode natančno preiskal 
delavske nemire v W . V a . letošnje 
spomladi. Skušali bodo najti, kedo 
je zakrivil te nemire in kje je kriv-
da, da so se nemiri začeli. 
"N Če le ves ta odbor ne bode sa-
mo nekoliko grmenja, pa malo dežje. 

J U G O S L A V I J A I N A V S T R I J A . 
Dopisnik katoliškega dnevnika 

" T r i b u n e " piše z Dunaja v svojem 
poročilu temu listu zanimivo pismo, 
v katerem trdi sledeče stvari: 

Jugoslavija mobilizira svoje čete 
ob Karavankah ob meji med seda-
njo Avstr i jo in Jugoslavijo. Pose-
ben oddelek 
je "sabotaši 
menja, da bodo planili iz Karavank 
na Koroško in jo zasedli. 

Jugoslavija je poslala v Pariz za-
htevo, da odločno zahteva za Jugo-
slavijo vse pokrajine prav do Dra-
ve, kakor tudi Celovec in še nad 
Celovcem, sploh vse kraje, kjer sta-
nujejo Slovenci. Baje vedo na Du-
naju. da so velesile naktonjene tej 
zahtevi in ni izključeno, da bi ji ne 
ugodile. 

Ministerski predsednik Pašič je 
izjavil v zbornici, da zahteva Jugo-

Jslavija mejo med Avstr i jo in Nem-
jčijo prav do Drave, kajti ako zase-
de res Nemčija Avstri jo, oziroma a-
ko se Avstr i ja združi z Nemčijo, 
potem ima Jugoslavija pravico do 
novih mej. 

Dopisnik je prepričanja, da je 
gotova stvar, da se bode Avstr i ja 
združila z Nemčijo. Toda predno 
boste pa Čehoslovaška in Jugoslavi-
ja dovolili, da bi se res to zgodilo, 
boste dosegli, da vsaka dobi še ve-
lik kos Avstr i je . Jugoslavija j e ba-
je dobila iz Pariza že nalog, da naj 
zasede Koroško, ako ne bode kma-
lu prenehala glasna agitacija po A v -
striji za združenje z Nemčijo. 

Za slučaj, da bi se to res zgodilo, 
se baje Jugoslavija pripravlja, da 
bode zasedla tudi celo Štajersko 
prav do avstrijske meje. T a k o bi 
prišel tudi Gradec pod Jugoslavijo. 

Kakor sporoča dopisnik, so na Du-
naju in po celi Avstr i j i prepričani, 
da se bode vse to zgodilo v najkraj-
šem času. 

K o H ko je na tem resnice, seveda 
mi ne vemo. 

njič prav živo popisal, kako in kaj 
je videl, so mu nekateri vendar ver-
jeli. Šli so in začeli kopati in res 
so našli mrtvo truplo globoko v bla-
to zakopano. Deček je vedel tako 
natančno, k je leži truplo, da je ve-
del, kje je glava in kje noge. 

Pred nekoliko leti je ta deček na-
povedal smrt svoje tete, ki je živela 
daleč proč, nekako pet ur predno je 
prišel brzojav, ki je naznanil smrt. 
Tudi v tem slučaju je deček videl 
prikazen in vedel tako za gotovo, da 
so se mu najprej smejali, potem pa 
čudili, ko je res prišel brzojav. 

ko združeno unijo, ki bi začela gi-
banje za znižanje števila ur na dan 
na 6 ur. 

Bil je stavljen tudi predlog, po 
katerem bi se naj konvencija izrek-
la za šest urni delavnik in odprava 
vsakega "over time". Toda vnela 
se je dolga debata radi tega pred-
loga. Slednjič pri glasovanju je bil 
predlog zavržen. 

Stavljen je bil dalje predlog, po 
katerem bi naj delavstvo zahteva-
lo šest urni delavnik in osem urno 
plačo. 

Toda predlog ni prodrl. 

M E S O V N E W Y O R K U C E N E J E . 

Kakor poročajo listi, je chicaško 
meso veliko ceneje v New Yorku, 
kakor pa v Chicago. K a k o je to 
mogoče, to vedo samo špekulantje 
z živili. 

IZ KATOLIŠKEGA SYETA. 
R I M S K O V P R A Š A N J E . 

Dasi se je splošno pričakovalo, da 
se bode pri zadnji mirovni konfei 
renči reševalo tudi rimsko papeže-
vo vprašanje, še vendar o tem niti 
besedice ni spomnilo. V s i zboro-
valci so bili prepričanja, da je to sa-
mo Italijanska notranja zodeva. 

T e dni pa poroča Messagero, pro-
stozidarski dnevnik, da bode itali-
janska vlada primorana, da še en-

Španiji vse pogoje za razvoj in ni 
dvoma, da bo kmalu zavzela v de-
želi eno prvih mest. 

varno. 

jo peto. £ato je De Valera jako 
previden in ni takoj odgovoril an-
gleški vladi, temveč jo je pustil več 
dni čakati na odgovor. Kakor se 
baje govori, misli vlada predlagati 
plebiscit za južno Irsko, da si nai 
l judstvo samo izbere način v lade.— 
T a k o upa najbrže Angl i ja s politič-
nimi zvi jačami in pritiskom dobiti 

skega štetja na Češkoslovaškem je 
bilo tamkaj dne 1. februarja 1921. 
1 »933 776 hiš, 3,121.430 stanovanj-
strank in i3>595-730 prebivalcev. Na 
vsakih 100 hiš odpade 161 strank in 
703 prebivalci. N a Moravskem in 
v Šleziji se je število prebivalstva 
zvišalo za 1.3 proc., na Češkem pa 
za 1.7 proc. padlo. 

V E L I K A N S K A K O N V E N C I J A 
K . C. 

2., 3. in 4. avgusta bode v San 
Francisco največja konvencija, kate-
ro je kedaj imela organizacija K o -
lumbovih Vitezov. V e č kakor 21 
posebnih vlakov iz vzhodnjih in 
srednjih d r ž a v bode peljalo delega-
te na konvencijo. Nad 20 tisoč ude-
ležencev se pričakuje: S konvenci-
jo bode združeno tudi veliko "roma-
nje", oziroma obisk vseh zgodovin 
skih frančiškanskih misijonov, ki sc 
bili prvi začetniki californijske civi-
lizacije. 

V Š V I C I Š T E V I L O K A T O L I Č A -
N O V R A S T E . 

Švica šteje po zadnjem ljudskem 
štetju 3,883.000 prebivalcev. Med 
temi je 1,528.000 katoličanov, 2,217.-
596 protestantov raznih sekt, 26.280 
starovercev in 20.951 zidov ter je 
treba popraviti statistiko, kjer se je 
govorilo o četrtini ali slabi tretjini 
katoličanov. Dejanski jih je skoraj 

. . . . , polovica, imajo najbolj razširjene 
krat spravi na posvetovanje rimskol - _ . . . . 

. . / časnike ter močno organizacijo, ka-
\ pra>,inje. toliško vseučilišče v Fryburgu. — 

To, da je Francije poslala svojega ( Z d a j h o č e j o u s t a n o v i t i š e d r u g o v S e _ 
poslanika v \ atikan, 111 je sedaj to- učilišče v Luzernu. Njih šolstvo, po-
raj edina država, ki nima ê odpo- s e b n o s r e dnješolsko, je v najlepšem 
slanika v \ atikanu pole^ Združenih p r 0 cvi tu 
držav Italija. ? 

Toda vpliv papeštva danes v sve-r R e v D r H u g o B r e n Q R p j e 

tovni politiki je tolik, da vidi celo o c l š e l t e d n i v W i I l a r d > W i s ^ n a o d _ 

dih, da si pokrepi svoje zrahljano 
zdravje Že doma, v starem kraju, 
ni bil popolnoma zdrav. Obilno de-

prostozidarski dnevnik potrebo, da 
se tudi Italija zgane in poskuša naj-
ti^ most med Kvirinalom in Vat ika-
nom. In to list tudi povdarja, da 
treba to storiti ne iz načel, temveč 
iz potrebe. 

N O V A K R Š Č A N S K A L J U D S K A 
S T R A N K A . 

Nemčiji , Italiji in drugim evrop-
skim deželam, kjer se katoliško ljud-
stvo zbira pod praporom mogočnih 
krščanskih ljudskih strank, se ho-
če sedaj pridružiti tudi Šapnija. — 
Tam snujejo sedaj ljudsko stranko 
po vzoru nemškega Centra in itali-
janske Popolare. Stranka ima v 

lo sedaj pri uredništvu " A v e Ma-
ria" mu je nekoliko škodilo. Rev. 
Father Novak ga je pa povabil na 
sveži farmarski zrak v Willard, od 
koder bode gotovo po nekoliko t e d -
nih prišel pokrepčan nazaj. T e ž k o 
ga bomo pogrešili, vendar zdravje 
je prvo. . 

Rev. P. Benvenut Winkler OFWT 
je šel za nedeljo v L a Salle, 111., k jer 
je nadomestoval Rev. Fr. Šalo-
vena, ki je na važnem opravku v 
Springfieldu, 111. 

P O S L U Ž I T E ! SE P R I L I K E S E D A J . * 

I Z V A N R E D E N D A R D E Č K A . 
Iz Dickinsona, N. D., se sporoča: 
Pri povodnji v No. Dak. je odne-

sla voda tudi nekega družinskega 
očeta Mr. Thoma Everett. V s e is-
kanje po blatu za truplom je bilo 
zastonj. Niso ga našli. 

Pretekli teden je pa njegov 11 
letni sinček Raymond naenkrat vi-
del prikazen, nekaj, kar mu je po-
vedalo natančne kraj, k jer lež! oče-
tovo truplo. Deček je začel prigo-
varati in prositi, naj bi šli na me-
sto, da bi kopali. V začetku so se 

mu vsi smejali. Toda ko jim sled- l 
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Evropska valuta se je zadnje dni dvignila iz svoje posto-
janke. V s e kaže, da svet se bliža nazaj, k normalnim razme-
ram. Pri tem je pa gotovo, da bo tudi evropska valuta prišla 
do svoje stalnosti v najkrajšem času. Zato, je koristno se po-
služiti prilike sedaj. 

Midva pošiljava denar v Jugoslavijo in v vse dele Evrope. 
Vsaka pošiljatev je garantirana in dospe na svoj cilj v dveh 
do treh tednih. 

K e r se pa cena evropski valuti vedno giblje na borzah, za-
to b o v a vedno računala po cenah istega dne, ko prejmeva od 
pošiljateljev denar. 

O B I Z I D U T E Š T E V I L K E S V A R A Č U N A L A 
S L E D E Č E C E N E : 

Z a jugoslovanske krone: 

500 kron $ 2.80 
1,000 kron 
5,000 kron 37*50 

10,000 kron 7 4 > 0 0 

J. JERICH & M. ZELEZNIKAR 
v uradu "Edinost" 

1849 W. 22nd Street CHICAGO, ILL. 

Za italianske lire: 
is- 50 lir . - . . . $ 2.90 

100 lir 5.40 
500 lir 26.00 

1,000 lir . . . . . . . 51-00 
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"EDINOST" 

je prijel pod pazduho in ga pe-j samo da bi bil vedel, kam da naj | bh^jega srca. N e so varela lica in 
domov. Spotoma se je tolažil, gre. V tvornico, v vas se ni mogel , k i g o s \ e p [\ e [ n gol jufale njega, 

vrnit i ; saj bi ga bil zadel v srce neizkušenega mladeniča. T u sta slo-

. - -
ljal domov. Spotoma 
da on vendar ni odjenjal in da bi 
bil že ugnal Brnota, če bi imeli de-
lavci količkaj samozavesti in pogu-
ma. 

• Delavci, ki so se bili razšli pred 
orožniki, so se začeli zopet shajati 
v živahnih gručah. V s e m je bilo 
srce tako polno, da so se morali raz-
govoriti. K d o da je kriv te nesre-
če, ka j da nastane iz teh dogodkov, 
to je šlo vsem po glavi. 
" " D v e ž r t v i ! " je dejal Brnot in si 
brisal oči. " M o j a Lojz ika" , ihtenje 
mu je trgalo besedo, " j e morala 
zmrzniti, ker ima za objestno gospo-
do kos premoga več vrednosti ko 

O d druge strani je pritiskal Janez, 
kakor da bi slutil, da je zdaj pravi 
trenotek, da se znosi nad sovraž-
nikom. V p i l je, da j e Brnot gnal v 
smrt otroka in goni v smrt tova-
riše; on je kriv vse stiske in bede 
delavcem; kaj jim je vse natvezel o 
izboljšanju plač in skrajšanju delov-
nega časa! in kaj imajo sedaj ! La-
koto in n y a z in smrt. 4 ' K a j ga še 
poslušamo! K a j se bojimo tega stra-
hopetca ! Pustimo ga in pojdimo na 
delo! Kdor je mojih misli, ta gre z 
menoj". 

V e č se ni slišalo, ker je srdito u-
govarjanje udušilo Janezove besede. 
Hitro so obstopili Brnota najodloč-
nejši pristaši, drugi so pristopali v 
strahu, da ne bi ostali v manjšini, 
in kmalu je ostal Janez sam s svo-
jim pogumom. , Jemec in njegov sin 
sta ga držala za roke in se rvala z 
njim, da se jima ne bi iztrgal in drl 
v nesrečo, Meta ga je pogovarjala in 
mirila. Od druge strani so letele 
psovke inkletve, nekateri so grabi l i | c e - k a k o i i h i e hujskal, da bi izdali 

i pobirali kamenje v a s - svoje tovariše, da bi prekrižali 

vsak ledeni pogled in'kakor očitanje 
bi mu zvenelo najprijaznejše opra-
vičevanje. Domov ni hotel iti, da 
ga ne bi izpraševali, če je res zmrz-
nil v tvornici delavski otrok in ka-
ko da se je moglo to zgoditi. Go-
voriti o tem ni mogel več in misliti 
ni hotel. Proč tedaj od kraja, kjer 
je ležala v sneg umrtva deklica, proč 
od ljudi, ki so jo videli in milovali 
in obtoževali krivce. Oh, da bi on 
nikdar ne bil prišel v Javorje in na 
Fuž ine! Naj bi bil rajši ostal med 
lahkomiselnimi lahkomiseln tovariš! 
V s a j ga ne bi zdaj tožilo srce in 

Artur je stopil naglo naproti, 
znal dr. L a j b a poleg Rumpla in 
mu j e zavrela. 

r . . j . j i * a " A h , dva sleparja s poštenjakoi 
nela na ranti in gledala v bistro vo- .„ . r ' 

. j . ! . A • - med zobmi , je dejal Artur s sti* 
do. V s e prešlo! Niti rante 111 vec . . . . 

. ... njenimi ustnicami. 
ob strmini. Naibrv so jo bili raz- J . m J 1 ' Jezik za z o b m i ! je zavpil Laj! 
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živil j en je ubogega delavskega otro- P e k l a v e s t m P o g a n j a l spomin. Al i 
ka. Sam mladi gospod Klepš je za- Je r e s ž l v l j e n j e sama prevara in le-
piral snoči vrata. Al i je vedel, da P°' d o k l e r s e " e P o z n a i n n e v l d l 

je priprl otroka ali ni vedel, kdo °dbl izu? Kakšni so se videli prija-
v e t " > telji in kakšne je spoznal! Vesel i -

" O vedel, vedel", se je oglasil iz- t l s e i e h o t e l tuJ*e s r e č e i n n i t i t o v e 

med poslušalcev delavec. s e m u n i Privoščilo. Janez in 

drli in odnesli ubogi delavci in si 
zakurili z njo mrzle peči. Žalosten 
je gledal A r t u r zadnjikrat, kakor se 
mu je zdelo, po tihi pokrajini, ki se 
mu je bila tolikanj priljubila. 

Premotili so ga nekako zunani gla-
sovi, ki so se čuli vedno* razločneje, 
ker so se bližali in ker je ležala o-
kroginokrog mrtva tišina. 

" T o r e j tak slepar je ta ^fClepš?" ie 
slišal Artur govoriti prijatelja Rum-
pla. 

" N a razstavi bi dobil prvo dari-
lo", je odgovoril glas, ki ga je bil tu-
di že nekje slijal Artur. " S p l o h je 
vsa ta svojat ena žlahta". 

in stopil za Rumpla. 
takoj! ' 

Prekličite 

(Dalje prihodnjič.) 

Za bolezni in bolečine 

& 
PAIN-EXPELLER 

Tvorniik« znamk* reg. v pat. ur. ZA t. d*. 

Prijatelj v Potrebi 

" T e m strašneje", je vzdignil Br-
not. i l Z živaljo ima dober človek 
usmiljenje, ti ga nimajo niti z ljud-
mi, niti z otroki. T a k o so vajeni 
izrabljati delavca kot vprežno živi-
no. Bolje se godi psom v Javorju 
ko delavcem na Fužiniih. In zdaj 
to čudno naključje, očividna kazen! 
K a k o je zavajal mladi Klepš delav-

ledeni sneg, drugi pobirali kamenj 
ali segali v žepe kakor po nože. 

"Janez, prosim te, kakor se B o g 
prosi, miruj ! Usmili se sebe in me-
ne !" je vpiia Meta. Janez pa se ni 
brigal ne za prošnje, ne za g r o ž n j e ; 
iztrgal se je z vso močjo iz rok in 
se obrnil proti tvornici. Meta je 
skočila predenj, da bi ga zadržala 
ali vsaj branila; od vseh strani pa 
so navalili nanj delavci. Nastala je 
gneča in iz gneče* so se dvigale go-
rijače. 

* 'Narazen, narazen!" so kričali o-
rožniki in izkušali predreti in raz-
gnati množico. A v splošnem vpit-
ju se ni razločila nobena beseda, in 

vaše načrte in se potegnili proti va-
ši koristi za korist tvornice. Toda 
ob vaši možatosti, vaši stanovski 
zavesti se je razbil ta naklep in čre-
pine so ubile tisto delavko in rani-
te tistega delavca, s katerima je ob-
čeval najrajši mladi Klepš. Al i bi 
mogla biti kakšna kazen pravičnej-
ša? Skoraj bi želel človek, da naj 
se zgodi tako vsem sebičnežem, ki 
iščejo v splošnem boju svojih kori-
sti. Toda ne! T i ubogi l judje, ki 
so Šli v smrt za svoje zatiralce, ni-
so vedeli, kaj da delajo". 

Molče so poslušali delavci besede. 
Srditost, ki je hotela izbruhniti ob 

Meta, kako sta ga imela oba za nor-
ca, sporazumljena in dogovorjena! 
Z a k a j ? Čemu? K a j j ima je bil sto-
ril on? Slepljenje v obraz, roganje 
za hrbtom. T a k je človek. Ne pre-
nese ne lepega, ne grdega ravnanja, 
enkrat nesramno prevzeten, enkrat 
pasje ponižen. In če se tako hlinijo 
preprosti ' ljudje, kaj šele oni, kate-
rim je olepotičila masko izobrazba! 
Nekako razumevna se mu je zdela 
želja tistega rimskega cesarja, ki je 
obžaloval, da nimajo vsi Rimci skup 
enega samega vratu, da bi dejal vse 
z enim mahom ob glavo. K a k o rad 
se je izprehajal Artur prej po tem 
bregu. T u k a j je govori! z njo o svo-
ji in njeni bodočnosti in dokazoval, 
da bi oj osrečil, kako da so si enaki 
vsi l judje in najboljši tisti, ki je naj-

kdo se zmeni v divjem srdu za ne- truplu male Lojzike, se je bila po-
varnost! V metežu so mahale pa-
lice in ena je zadela, trdo, suho, ta-
ko da izpreleti od otlega zveka od-
daleč človeka mraz. *'Jezus!" je za-
stokala Meta in omahnila. H r u m in 
kričanje je takoj prenehalo in groza 
je prepadla strmeče obraze. Vpi l i 
so samo še orožniki, ki so se preri-
vali skoz množico. T a se je zdaj 
umikala sama. Janez je stal raztr-
gan in krvaveč in držal Meto, ki se 
ni več zavedla. Prihitele so ženske, 
ki so jo prenesle v bližniš stanova-
nje, jo dramile in močile in vpile, 
k je da je zdravnik, naj gre kdo po 
zdravnika. Množica pa se je raz-
hajala in se hudovala, zakaj da je 
rinila Meta naprej, zakaj se obeša-
la na kmetskega trdoglavca; vsi so 
valili krivdo nanjo in na Janeza. 

Janez, ki je bil ostal trmast na 
bojišču, si je brisal kri z obraza in 
z roke in si popravljal razdrapano 
obleko. Tresel se je po vsem živo-
tu in rad se je oprl na Jožeta, ki 

Izplačuje v kronah, dinarjih in 
v dolarjih v gotovem 

denarju v 

JUGOSLAVIJI. 
Pišite po cenik za pošiljanje 

denara. 
Š I F K A R T E za vse linije-

E M I L K I S S , 
B A N K I R 

133 Second Ave., New York. 

legla, ko je padla druga žrtev. T a m 
so lahko valili krivdo na druge, tu-
kaj težko od sebe. Ona nesreča je 
govorila zanje, ta proti njim. Upa-
dal je zopet pogum ; srca so se pol-
nila s topo brezupnostjo ali pa s 
srdom, ki je grizel in mesaril v svo-
ji onemoglosti sam sebe. 

Artur je bil skrivaj, še preden je 
bila nastala ta rabuka, zapustil tvor-
nico skoz vratca, ki so peljala skoz 
majhen g a j proti Peščati in odtod 
na cesto. Nikogar ni hotel srečati, 
ne delavca, ne uradnika, nihče mu 
tli smel brati z obraza, da se čuti on 
količkaj krivega. V meglo zavit je 
šel skoz grmovje , ki je sipata nanj 
ledeno ivje. Potem se je obrnil na-
vkreber ob vodi, ki je šumela glo-
boko med strmimi bregovi in po- ccm, kakor tudi vsem Hrvatom in 
dila studene valove proti jezu nad j Slovanom v Chicagi in okolici, 
tvornico. A r t u r j a je zeblo, da se je ; 1330 West 18th St., Chicago, I1L 

Y I N KO A R B A N A S 
C V E T L I Č A R IN P R O D A J A L E C 

vsakovrstnih 

C V E T L I C I N R O Ž . 

Izvršujem vsakovrstne pogrebne 
vence. Pri meni dobite najlepče šop-
ke za ženitovanje in druge slavnost-
ne priredbe. Priporočam se Sloven-

FOTOGRAFIST 

1 4 3 9 W . 18th St., cor. Albert, Chicago, 111. 

P H O N E : C A N A L 2534. 

a i 

W . Szymanski. 

zavijal v debelo suknjo, stiskal gla-: 
vo med rame in skrival v žepih mrz-
le prste. Radi bi.bil pospešil korak, 

Phone: Canal 4340. 

1907 BLUE ISLAND AYE., 

V o d i m uspešno že tri-in-tride-
set let s v o j o d o b r o za loženo tr-
g o v i n o z raznim pohiš tvom. — 
V s a k . ki poizkusi pri meni, je 
m o j stalen odjemalec . T a k o bo-
ste tudi V i , ako le enkrat po-
izkusite in se prepričate o ka-
kovost i m o j e g a blaga. V zalo-
gi i m a m n a j f i n e j š e postel je , na-
s lanjače, k u h i n j s k o p o h i š t v o in 
sploh v s o pohištveno opremo. 

P r e d n o si kupite pohištvo 
d r u g j e pridite in o g l e j t e s i ' m o -
j o t rgovino, ki je V a m vedno 
na r a z p o l a g o . 

Se p r i p o r o č a m v s e m Jugoslo-
v a n o m ! 

CHICAGO, ILL. 
P H O N E : C A N A L 597. 

POZOR ROJAKI IN ROJAKINJE! 
A L P E N T I N K T U R A je najuspešnejše na svetu za rast 
in proti izpadanj« las. Alpenpomada za brke in brado; 
kurja očesa in bradavice r 3 dneh popolnoma odstra-
nim; revmatizem v 6 dneh popolnoma ozdravim. Bru-
slintinktura od katere postanejo sivi lasje popolnoma 
naturni. Rane, opekline, potne noge in za druge bolez-
ni imam jako uspešna zdravila; pišite po cenike, po-
šljem Vam jih zastonj. 
K R A S E N K O L E D A R in žepno knjižico pošljem vsa-
komur zastonj, pošljite mi le 54 za poštnino. V potrebi 
velja te knjižica vsakemu več kot $10.00. — 

J A K O B W A H C I C 
6702 Bonna Ave., N. E. Cleveland, O. 

John Gornik 
SLOVENSKI TRGOVEC IN KROJAČ 

tan ST. CLAJK AVEMUE . CLEVELAND, O. 

Pripravite se za neodvisnost 

\ ^ 

Začnite se sedaj pripravljati na denarno ne-
odvisnost s tem, da začnete vlagati v hranilni od-
delek v Kaspar State Bank. 

t i m prej začnete, prej se vam bodo pokazale 
lepe priložnosti in vspeh. Ko boste imeli denar na 
banki, boste čutili v sebi moč za napredek in posta-
li boste samozavedni. 

Conservativna in Varna banka. Ima vse ban-
čne zmožnosti. Bančna moč nad dvanajst milijo-
nov dolarjev. 

KASPAR STATE BANK 
BLUE ISLAND AVE., CORNER 19th STREET 

Varna banka, kamor na-
lagate svoj denar. 

Da ugodimo onim, ko ne morejo priti 
veto uro zjutraj in do petih zvečer, zato bo ta ban-
ka odprta ob pondelkih in sobotah do pol devatih 
zvečer. 

•a % 
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Resna beseda starišem in dečkom. A l o j z i j Verbiščar . 

Chicago, 111. — Dne 3. juli ja je 

K a k o r na drugem kraju sporočamo, sprejemajo slovenski frančiška-l bil slavnostni dan za našo naselbi-
ni slovenske dečke, ki so dokončali svojo l judsko šolo ali vsaj sedmi raz U o in župnijo. Imeli smo sicer po-
red, v svoje zavode za jako znižano ceno, k jer jih v z g o j u j e j o za duhov-

sa smo na varnem, toliko časa ve-
mo, da bodo A l o j z i u V e r b i š č a r j u in 
n j e g o v i m mili jon tovarišem sledili v 
smrt še milijoni če treba in bode 
drage volje dali kri in ž iv l jenje za 
ideala, za kateri leži kot žrtva tu 

(pred nami truplo tega mladeniča. 

Celi čas med pogrebom so va ja-
ški zrakoplovi obkrožali cerkev in 
zvonik in metali cvetke na pogreb 
junaka A l o j z i j a Verbiščar ja . 

Stariši so mu postavil i v naši cer-l 
kvi krasen spomenik, kajt i angel, ki 
stoji na obhajilni mizi pri o l tarju 
Matere božje in drži svetilnik, ki se 
prižiga vsikdar pri delitvi svetega 
obhajila, je postavl jen v n j e g o v spo-
min. T e dni pride bronasti napis 
na kip. V s i rojaki pa, ki bodo pri-
stopali k mizi Gospodovi , naj se po-
gosto spominjajo v tem trenutku po-
kojnega vojaka junaka in naj moli-
jo zanj. A n g e l j na obhajilni mizi 
jih bode za to prosil v imenu pokoj-
nega A l o j z i j a Verbiščar ja . 

P O S L A N A S V O T A $15850 IZ 
C H I C A Š K E N A S E L B I N E NA 

J U G O-S L A V R E L I E F , 217 
N O R T H E R N A V E . , P U E B L O , 
C O L O R A D O . 

Nabira lca : A n t o n H o r w a t , 1903 
W . 22nd St. Louis Bobich, 1828 \Y. 
22nd Street. 

ski in redovni stan. Prav toplo priporočamo vsem slovenskim stari-
šem, ki imajo dečke te starosti in teh šol, naj pomisli jo nekoliko, ali 
morda nima njih sinček poklic za ta vzvišeni stan. Res, da duhovski 
stan po zaslugi starokranjske gonje proti duhovnikom med nami Slo-
venci ni vzvišen stan, temveč stan zaničevanih 44prekletih fa . . . v" . V e n -
dar pa je to samo v očeh onih propalic. ki so sami tako nizko padli, da 
iz svojega nemoralnega blata vidi jo tudi solnce umazano. V e s krščan-
ski svet pa ve, da je dober in navdušen in goreč duhovnik največ j i bla-
gos lov za svoj narod, največ ja sreča za župnijo, kateri načeljuje, največ-
je vesel je svojih starišev, največ ja sreča pa sam za se. Ni ga vzviše-
nejšega stanu, kakor stan, ki postavki mladega moža pred oltar Najv iš-
jega, da mu služi in da lajša človeško bedo, uči narod lepega poštenega 
in s tem srečnega ž iv l jenja. Č e je čast nositi kake svetne visoke držav-
ne službe, koliko večja je čast nositi službo N a j v i š j e g a Boga. 

In gotovo je tudi v veliko slovenskih dečkov, ki zaslišijo globoko v 
svojem srcu že v nežni mladosti klic božj i , kakor ga je začul prerok 
Samuel v preddvoru svetega šotora, ko ga je B o g kl ical : 44Samuel. Sa-
muel'*. In ko bi ti dečki slediti temu bož jemu klicu, kako bi bili sreč-
n i ! Kol iko dobrega bi storili za Boga in za narod! T o d a nesrečni so. 
N i m a j o kakega Heli ja , ki bi jim svetoval l j u b e z n j i v o : " A k o še enkrat 
začuješ klic, reci : Govori. Gospod, tvoj služabnik posluša!" N i m a j o 
starišev, ki bi razumeli sreče in časti tega bož jega klica. OgUišelo je 
njih uho za vse, kar drugače zveni, kakor cvenk dolarja. O m r z l o je 
nj ih srce in ne ogreje jih več drugega, kakor še kaka posvetna zabava. 
Z a t o ne samo, da ne nevdušujejo svojega sinčeka. naj bi tudi on poslu-
šal ta božji klic pred oltar in mu sledil t ja, kamor ga Gospod hoče. tem-
več govore in ravnajo tako, da deček odgovori Bogu na n j e g o v i : N o č e m ! 

Ameriški Slovenci ne bi smeli pozabiti, da e njih duhovništvo cvet 
naroda in sicer najžlahtnejši cvet. Če se najde med njimi kak spriden 
cvet , ker se je črv zaredil v njem, radi tega še ostalo cvet je ni slabie. 
Lepota Li l i j se ne sodi po kaki gnji l i temveč po zdravih. Kakoršen 
je narod, taka njegova duhovščine in nasprotno. 

T u d i bi ne smeli pozabiti, da se duhovnikih ne stresejo s hruške. 
K r v a v i žulji s lovenskega delavca so nam dali te naše duhovnike, 

katere imamo. V e č i n o izmed njih so revnih starišev. Navdušen oče 
je sebi pritrgoval , da je spravil skozi velike boje in težave, skozi marsi-
kako razočaranje in marsikako grenko uro svojega sina do cilja. Bil je 
sam navdušen in je zato hotel posvetiti svojega sina tej veliki misli, te-
m u velikemu c i l ju : Službi B o g a Najv iš jega . 

" O č e duhovnika!" " M a t i duhovnika!" koliko sreče, koliko tihe-
g a vese l ja ! Še v e č : koliko zasluženja pred B o g o m pomenja to v očeh 
božj ih ta č a s t ! 

In vendar koliko imamo v Ameriki takih očetov, takih mater? 
Z a k a j jih ni več? 
O č e t j e in matere, roko na srce! 
G o r j e V a m enkrat, ako ste bili V i tisti, ki ste zadnšili v srcu svo-

j e g a sinčka klic Bož j i , ko ga je Gospod zahteval pred oltar, pa ste ga 
raje dali svetu, morda celu peklu, kakor B o g u ! 

Zgrešen poklic je tudi na jveč ja nesreča v človeškem živ l jenju. K o -
liko nesrečnih ž iv l jenj je na svetu radi tega. Stariši, mislite na to ! V e -
dite, da niste V i , ki imate pravico odločevati o prihodnjosti otrokovi, 
kateri stan si bode izbral. B o g je, kateri to odločuje in kateri daje vsa-
k e m u človeku tudi potem temu stanu in temu poklicu primerne milosti in 
pomoči. Zato je dolžnost starišev, da n e g u j e j o za dahovski stan pri 
otroku. 

Matere, zlasti V e premislite te besede! 

greb, ki pa ni bil pogreb žalosti tem-
več pogreb navdušenja in našega na-
rodnega ponosa. T a dan je prišlo iz 
Franci je truplo našega vojaka in ju-
naka A l o j z i j a Verbiščar ja , ki je po-
ložil svoje ž ivl jenje tam v tujini za 
svojo domovino in za vzvišene ide-
ale, za katere se je borila zadnja sve-
tovna vojska. Pogreb se je vršil s 
sveto mašo ob pol desetih. K r s t o 
so nosili vojaki n jegovega regimen-
ta, pri katerem je pokojni junak slu-
žil. Bil je to žalostni dan za stari-
še, ko so dobili nazaj samo mrtvo 
truplo sina. Vendar je družina Ver-
biščar lahko ponosna, da ima zlato 
zvezdo v svoi zgodovini, ki bode v 
čast in ponos še poznim rodovom in 
potomcem, da je tudi njih član bil. 

Rev. F . Mihelčič, slovenski žup-
nik v E l y Minn., odide 9. jul i ja v 
staro domovino na obisk svojih pri-
letnih starišev. Žel imo mu srečen 
pot in srečen povratek. 

Col l inwwood, Ohio. — Cenjeni g. 
urednik: — Upam. da mi boste od-
merili malo prostorčka v V a š e m ce-
njenem listu Edinosti, saj se tako 
ne oglasim prevečkrat, ker se tako 
težko pripravim k pisanju. 

D n e 20. junija sem bil povabljen 
na svatbo. K a j takega me že dol-
g o časa ni doletelo, sedaj sem bil 
pa vendarle tako srečen. Poročil ^e 
je namreč Mr. A l o j z i j K o ž e l j , moj 
večletni prijatelj , z gospodično Ani-
co Žužek, sestro našega novega od-ki je položil svoje ž iv l jenje za tako 

veliko stvar. K a k o r mi slavimo ju-i vetnika v Clevelandu, Mr. A l o j z i j a 
nake, kateri so prelivali svojo kri za' Žužek, o katerem bom pozneje več 
našo neodvisnost in svobodo in njih[ povedal. Na svatbi smo se imeli ta-
spomin bode ostal kakor dolgo bodo 
Združene države obstale, tako bomo 
slavili tudi junake sedanje svetovne 
vo jske še pozna leta. Cerkev je bila 
znotraj in zunaj okrašena z ameri-
škimi trobojnicami. Razobešena je 
bila tucfi naša "Service F l a g " z dve-
ma zlatima zvezdama rn zastava, ka-
tero j e daroval Jugoslav Division 
vladnih delavcev za časa L i b e r t y 
bondov r imenu vlade. Pred cer-
kv i jo j e sprejela truplo naša šolska 
mladina z ameriškimi zastavicami v 
rokah. Sv. mašo je služiT naš g. žup-
nik in opravil tudi pogrebne rrrofit-
ve. Mr. Račič je pel koralni Re-
quiem. P o maši in po pogrebnih 
molitvalr j e imel nagovor sam g . 

ko prijetno, da se ne da povedati. 
Povem V a m . g. urednik, da se slo-
venske kuharice in spion slovenska 
dekleta ne podajo, da V a m rečeni: 
vse- mize so bile tako obložene z vsa-
kovrstnimi jedili, da nisem vedel, 
česa bi se najprej lotil. Vendar pa 
moram reči, da najboii pa sem bil 
vesel — pravzaprav mi itak ne bi 
bilo treba praviti tega — dobre kap-
l j ice, kajt i " rumeno vince piti. to 
me veseli T* ^koda. da nisem imel 
tisti teden počitnic kakor jih imam 
zdaj , da bi se bil lahko dalj časa za-
baval med novoporočencenra v ve-
seli družbi T Na tem mestu jima še 
enkrat kličem : Ž i v e l a ! 

NTaši učenci in učenke šole Mari-

pa še v angleščini, v katerem je naj-
prej izražal sožalje družini Verbi-
ščar obenem pa povdarjal kako mo-
ra biti ponosen na svoj'ega sina ju-
naka. Prečrtal" je tudV pismo, kate-
ro je- pisaT materi n j e g o v kapitan 
Mr. Rudolph, ki je bil' priča smrti 
Mr. A l o j z i j a Verbiščara. T u piše-
njegov kapitan : t f cPbkojni junak je-
bil blagega značaja, pravi v»j'ak,_ po-
šten. ubogl j iv , hraber in navdušen 
za svojo dolžnost do B o g a in do do-
movine. Bit sem prav blizu njega,, 
ko ga je zadela smrt. Tn ker serrr 
videl" n jegovo junaško smrt in nje-
g o v o veliko možatost, katero je po-
kazal takrat, čut im se počešcenega 
da Varrr morem pisati to pismo*". 

župnik najprej v slovmeščini potem je Vnebovzete so priredili dne 26. 
j-umifa: lepo- igro. seveda v aragieškem 
jeziku, kot za sklep šolskega leta. 
N e k a j učencev rn učenk j e dobilo 
dipfome, ker so dovršili osmi raz-
red. T i so zapustili za vedno šol-, 
ske klopr. drugi pa s a m o za tri me-
sece. Imeli smo obilo xabave in 
t e m . da mi nobenemu žal, kdor se je 
dtefezil te prireditve. Zatore j , roja-
k i v Cotl inwoodu, podprrajmo s v o j e 
jkatoliške šole in cerkev. Odpadni-
|ki delajo na v s o moč, kako bi iztr-
gali naši mladini najdražj i zaklad 
iẑ  s r c a : sv. vero. Z a t o moramo bi-
ti oprezni, posebno z d a j med počit-
nicami, da bomo vedno vedeli, kam 
naša mladirA zahaja . 

Slišal sem tudi, da so slovenski 

O B J A V A . 

Povodom jednog akta koji je ova j 
Generalni Konsulat dobio od našeg 
Poslanstva u Parizu, Generalni K o n -
sulat skreče pažnju svima putnici-
ma koj i putuju preko Francuske da 
putne karte uzimaju samo do Pari-
za; da se pri iskrcavanju iz brodo-
va ne poveravaju nikome; i da če, 
kad stignu u Pariz, biti dočekani od j 
strane delegata Poslanstva u Pari-
z u koji ce im sve svršiti u toku da-
n a i omoguciti dalje putovanje. 

Ovim se obrača putnicima preko 
Francuske da, kad se iskrcaju u Pa-
rizu, neposredno opšte samo sa na-
šim Delegatom koji če ih dalje ot-
premiti. Naročito se obrača pažnja 
da oni putnici koji uzmu sve do me-
sta opredeljenja gube na svakoj gra-
tiici po 3—4 dana,1 jer Kompanije 
moraju <Ja im zamenjuju karte a a-
gen ti, uz to, još naplačuju i te no-

ve usluga. 
Oni koj i putuju preko Francus-

ke neka ovo prime znanju, i neka1 

putne karte nabavi ja ju samo do P a -
riza. 

Iz Kancelarije Generalnog Kon-
sulata Kraljevine Srb?, Hrva-
ta i Slovenaca u Čikagir. — 
Broj 5704« 

V svojem g o v o r u j e gospod zup- | ž " P n i ' k i sklenili imeti skupne sv. mi-

O B J A V A . 

Generalnom Konsulatu u Čikagu 
čast je izvestiti sve zainteresovane 
da če, od 1. jula, za novih česf me-
seci do 1. januara 1922 godine, tak-
sa za pasoše iznositi 4 (četiri) do-
li ar a. Taksa če se primati samo u 

money order-u**. 

Iz Kancelarije Generalnog Kon-
sulata Kraljevine Srba, Hrva-
ta i Slovenaca u Čikagu, 111. 

nik navduševal" ameriške Slovence, 
naj se pridruži jo omm navdušenim 
ameriškim državl janom, ki so na-
vdušeni za velike ideale, katere so 
postavili kot podlago tej naši novi 
domovini veliki možje kakor W a s h -
ington in Lincoln in drugi. So taj-
n e sile, ki skušajo te velikanske 
vspehe, kupljene s k r v j o tisočev, da, 
mili jonov, s krvio tega našega roja-
ka uničiti, ki so se spravili tia ste-
bre naše države in jo rušijo in po-
dirajo. N a j bi se nikdar nikdar ne 
reklo, da so se tudi med Slovenci na-

si j one pri sv. V i d u , pri sv. Lovren-
cu in pri Marij i Vnebovzet i . V o -
dili jih bodo č. gospodje lazaristi iz 
L j u b l j a n e . T i misijoni se bodo vr-
šili najbrž v postu 1. 1922. T o je go-
tovo zelo dobra ideja, ki bo zelo pri-
pomogla, da se okrepi in povzdigne 
verski duh med našimi rojaki. Pri 
nas v Collinvvoodu smo imeli prvič 
sv. misijon L 1914 in tega bo letos 
že sedem let, torej je skrajni čas, da 
se zopet ka j ukrene. Res je sloven-
ski narod veren narod, ali tukaj je 
preveč protikatoliških listov, ki mu 

Imena darova lcev : 
Jacob Stonich ? 20.00 
A n t o n H o r w a t h 
T isk . Slov. F r a n č i š k a n o v 
E m m a H o r w a t 
W m , J. Haj-e 
John K o s i c e k £ • • • • 
Mladič and Verderbar . . . 
Martin Mil ler 
A n t o n K o t z i a n 
L o u i s Bobich 
A n t o n G r e g o r i c h 
N i k o l a j Simec 
Jernej Pircr 
John K o s m a c h st. 
A n t o n Medic 
Misi ja and K o k o l j 
A n t o n B o g o l i n 2. 
M a x O m e r z e i 
Jacob Habian 
A n d r e w Ferkui 
L u d w i g P o t o č n i k 
F r a n k Gril l 
Jacob A d a m s 
L e o Jur jevec 
John Bedencich 
John W i d m a r 
A n t o n Banich 
F r a n k K a t i c h . . • -
John T r s e l i c h 
F r a n k A n d r e i j a s 
A n t o n K l e m e n c i c h 
Frank Banich 
Frank M r a v l j a 
John Z v e z i c h 
John Sircel 
John Stefancich 
F r a n k T o m a z i c h 
Frank Karun 
A l o i s D a r o v e c 
A n g e l a D a r o v e c 
Victoria D a r o v e c 
N i k o l a j P a z d e r t z 
John Fabian 
A n t o n Brodarich 
John P. P a z d e r t z 
G e o r g e Simec 
Jos. Z a g a r 
I g n a t z Henrihar 
Frank Pr imožič 
L o u i s Stritar 
Mihael Staniza 
Frank Mrlak st 
John Petrovcic st 
John Gott l ieb 
A n d r e w Bat is t ig 
F r a n k Bicek 
Jos. Nartnik st 
Jacob K o r e n c a n 
F r a n k Kordish 
John Bi lhovar 
John Pieman 
Jos. Jenakovec 
John Sever 
Stefan L'trosa 
Math D a r o v e c 

* Jos. D i j a k 
Stefan P o l o v i c 
John B o g o l i n 
Frank Spilar 

* L o u i s P r a p r o t n i k 
Fer jan , Leavi t t st 

\ Peter V r a s i c 
Reinhard R o m 
Jos. B a s k o v e c 
Jos. Sluga. 2,2nd st 
Jos. P a p e ž 
Mart in K r o s e l j 

' A n t o n Stonich 
- L o u i s M a j c e n 

M a r y M a r k o j a 
Frank P o t o k a r 
M a t h T o m s e 
A n t o n Zidarich 
M a r y O b l a k 
A g n e s Ribnikar 
L o u i s B. D a r o v e c 
Joseph L a s e k 
L o u i s V i n t a r 
M a r c o Stare v . 
L o u i s B o g o l i n 
F r a n k K r i z n a r 
A n t o n Š i n k o v e c 
Jos. K o m o c a r _ 
A n d r e j P o t o č n i k 
Jos. Bobich 
F r a n k K r z i c n i k 
John T o m s e 
Peter Gradisek 25 
Stefan R e d e n s e k .25 

20.00 
5.00 
500 
5 00 
5 00 
500 
3.00 
2.50 
2.00 
2.00 
2.00 
2.00 
2.00 
2.00 
2.00 

00 
2.00 
2.00 
2.00 
2.00 
2.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
I.00 
1.00 
1.00 
r.oo 
1.00 
1.00 
1.00 
v.oo 
1.00 
1.00 
1.00 
r.oo 
1.00 
1.00 
r.oo 
1.00 
1.00 
1.00 
r.oo 
r.oo 
1.00 
1.00 
i 00 

1.00 
1.00 
k 00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
r.oo 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
r.oo 
1.00 
r.oo 
1.00 
r.oo 
r.oo 
1.00 
r.oo 
•75 
.50 
.50 
-SO 
•50 
.50 
•50 
-So 
-So 
-SO 
•SO 
•SO 
•So 
.25 
25 
25 

S k u p a j $ r 6 3 So 

šli l judje, ki so bili izdajalci te do- s P o d i e d a i ° n jegovo vero. 
movine, ki bi teptali te žrtve, to kri 
naših junakov in bi bili v vrstah na-
ših izdajalcev, prekucuhov. Ne, do-
kler bode stal tako trdno med nami 
in v naših srcih križ, kler bode ta-
ko krepko vihrala nad našimi gla-
vami in v naših srcih ameriška tro-
bojnica "zvezd in trakov" toliko ča-

Končno naj še omenim, da bomo 
praznovali v kratkem is letnico od-
kar je ustanovljena naša fara in po-
stavl jena cerkev. D o zdaj še nič ne 
vemo, ali bomo ta dogodek obhajali 
slovesno ali ne. Bom že pozneje po-
ročal o tem. 

Poročevalec. 

DOŠI.I D A R O V I . 

Žalostna gora pri Preserju: 
Katarina Ravnikar . . . . ^ - 00 
N. N., E l y , Minn " 2 00 
N. N.. Ety, Minn " 
Mrs. Berce 2.oo 

Skupaj . . . .$21.00 

Za Žalostno goro pri Mokronogu: 
Frank Grebene v imenu sedmih. .$12.00 
Mrs. Helena Zore c;.oo 
Agnes Gor j up nabrala 1540 
Mary Rovan i 
Agnes Gorjup, zbirka v Houston, 

Pennsylvania hmm' 11.00 
Theresa Fear, Pueblo, Colo. . . . . . ! 20.25 

$64.65 

$ 2.00 

Skupaj 
Za zvonove v Velesovo: 

Marija Pogorelec 
Za. sv. deželo: 

Justina in M. T r s t e n j a k $ 1.00 
Za zvonove v Šmihelu pri Novem mestu: 
Katarina Ravnikar $ 2.00 



Iz Jugoslavije. 
Ubijalec svojega očeta. — Franc 

Baraga, po dom. Štefetov iz Podoba, 
je zelo pijači udan človek. S svo-
jim 75 letnim očetom Ivanom Bara-
gom je bil že več časa sprt, ker ga 
je starček zaradi pi jančevanja več-
krat karal. Dne 24. januarja 1921 
je Franc B a r a g a popival v Podobu. 
N j e g o v i tovariši so ga nagovarjal i , 
naj napreže očetove konje in jih od-
pelje v Podgoro na neko svatovšči-
110. Franc Baraga se je začetkoma 
branil, češ. konji so trudni, ker so 
prišli iz gozda, končno je pa le od-
šel domov z namenom, da ustreže 
svojim tovarišem. D o m a je brat 
Janez hotel zapreganje preprečiti, v 
prepir se je vmešal tudi stric M a -
tevž, katerega je Franc z nožem v 
roki izgnal iz hleva. Stric M a t e v ž 
je prestrašen zbežal k sosedi T e r e -
ziji Zgonc, kjer je bil takrat France-
tove oče S. K o je Starček slišal, da 
se sin hoče s konji odpeljati, se je' 
razsrdil in tekel precej domov. Med 
pot jo je pograbil poleno in ga za-
gnal Francetu v g*avo, ker je že 
gnal konja iz hleva. Sin in oče sta 
se nato spoprijela in padla oba na 
tla. Med pretepom je sin sunil oče-
ta z nožem v trebuh in je starček 
na zadobljeni rani, k l jub zdravniški 
pomoči dne 25. januarja umrl. U b i -
jalec je prespal celo noč pri sosedi 
Terezi j i Zgonc, drugi dan je zbežal 
v gozd. Orožniki so ga aretirali dne 
29. januarja v Vel ik ih Laščah. 
Na smrtni postelji je volil oče svoje-
mu ubijalcu 25,000 kron dote. — Gl. j 
dvorni svetnik Regal ly je na to za-
slišaval Franca Barago. " A l i ste 
kr iv?" — 4 'Nič ne vem, kako se je 
to godilo, bil sem popolnoma pijan". 
— " A l i ste šli ka j pogledat očeta, ko 
je umiral?" — " N e " . — " T o r e j oče-
ta, ki je umiral, še pogledali niste!" 
— 4 ' K a j ste potem storil i?" — " P o 
gozdu sem hodil, na to sem šel v V e -
like Lašče k zdravniku, ker me je 
oče poškodoval !" — ' ^Za to ste šli k 
zdravniku, da bi tožili očeta. Za-
htevali ste od njega zdravniško spri-
čevalo. S lučajno ste pa prišli k ti-
stemu zdravniku, kateri je bil pri-
šel k rajnemu vašemu očetu, ga raz-
telesil 'in vas je potem naznanil orož-
nikom, ki so vas prijeli". — Zago-
vornik Barage, g. dr. Frlan obto-
žencu: " A l i vam ni zapustil oče na 
smrtni postelji doto? — " D a " 
" K o l i k o ?" — "25.000 k r o n " . — D v o r -
ni svetnik R e g a l l y : " T a k o dober o-
če, vedel je, kdo ga j e ; pa vam je 
še tako doto zapustil. In n jegov sin 
ga ni šel prosit odpuščanja!" 

" S e ne spominjam, nič ne v e m ! " 
Nato so se zasliševale priče. Med 
drugimi pričami je brat Ivan Bara-
ga povedal, da se je on peljal po 
zdravnika v Lašče. " N a Franceta 
oče niso bili hudi, grunt so dali me-
ni č e z ; Francetu £0 volili 25.000 
kron, sestri pa 5000 kron'.'. Pri vseh 
pričevanjih je obtoženi Franc Ba-j cenejši kruh. 
raga na vprašanje g. predsednika 
dvornega svetnika R e g a l l y j a odgo-
v a r j a l : " S e ne spominjam! — Nič 
ne v e m ! " 

Pričevanje rajnega očeta. — Sodi-
j š č u se je posrečilo, da je pod prise-
go še zaslišalo rajnega očeta. Oče 
je med drugim povedal, da je sinu 
rekel, da ga bo udaril, ker je hotel 
sestro pretepati. "Sin je stopil na 
to k meni in me je sunil v trebuh. 
K e r me je nekaj skelo, sem pogledal 
in videl, da me je zabodel v trebuh. 
V kritičnem trenutku je bil sin ne-
koliko pijan, toda gotovo ne toliko, 
da bi ne bil vedel, ka j je storil". — 
" K a j pravite k izpovedi vašega oče-
ta?" — je vprašal obtoženca g. dvor-
ni svetnik Regal ly in kakor gramo-
fon je odgovoril obtoženec: " S e ne 
spominjam ! Nič ne vem !" 

Mnenje izvedencev. — Sodna iz-
vedenca g g . dr. Tičar in dr. Lis jak 
sta iz javi la : " Z u n a n j i znaki kaže-
jo, da se je Baraga pri izvršitvi de-
janja zavedal, kar je storil. Mogo-
če je, toda verjetno ni, da bi se ne 
bil zavedal svojega dejanja". 

Morilec obsojen. — Senat je sta-
vil porotnikom tri vprašanja. Po 
govorih g. državnega pravdnika dr. 
Ogoreutza, zagovornika dr. Frlana 
in po resumeju dvornega svetnika 
R e g a l l y j a so se porotniki 1 uro po-
svetovali. Porotniki so z 11 da in 
z 1 ne potrdili vprašanje o u b o j u ; 2. 
vprašanje, če je izvršil svoje deja-
nje v popolni pijanosti, so zanikali 
soglasno, vsled česar je odpadlo 3. 
vprašanje, ki je merilo na to, če je 
izvršil Baraga zločin v polni pija-
nosti. 

Dvorni svetnik g. Regal ly je na 
to razglasil sodbo, s katero se je 
obsodil Baraga na 5 let težke ječe 
poostrene z dvema temnicama, po-
stom in trdim ležiščem vsako leto. 

Baragov zagovornik g. dr. Frlan 
je po kratkem razgovoru s svojim 
klientom izjavil, da Baraga sprej-
me sodbo in takoj nastopi kazen. 

gust in pozneje pa celo po 780 do 
800 K 100 kg. K l j u b tem razme-
roma nizkim ponudbam se pa kup-
ci niso oglasili, ker ponuja Amerika 
pšenico za avgust po 550 do 600 K 
kvinta l ! Spričo tega in ker naša 
žita na splošno lepo kažejo, smemo 
upati, da bomo končno jedli zopet 

S T A N O V A N J S K A BEDA. 

Pred kratkim se je v Ljubl jani 
pripetil slučaj, da se je moral vpo-
kojen orožniški častnik z revolver-
jem v roki braniti, da mu ne vrže jo 
družine šiloma n a ulico. Slučaj je 
v kratkem ta-le: ^ . 

Orožniški stotnik Šusteršič je i-
mel svoje stanovanje v hiši orožni-
ške brigade na Bleiweisovi cesti. — 
Lani meseca novembra so g. Šus-
teršiča premestili k pehoti, a radi 
slabega zdravja se je dal meseca fe-
bruarja t. 1. vpokojiti. Na njegovo 
mesto kot orožniški kapitan je bil 
imenovan g. Cvahte, kateremu so 
nakazali tudi stanovanje g. Šušter-
šiča. K e r le-ta ob sedanjih razme-
rah na noben način ni mogel najti 
drugega stanovanja, je prosil na 
vseh pristojnih mestih, da ga puste 
v sedanjem stanovanju toliko časa, 
dokler mu stanovanjski urad ne bo 
mogel nakazati drugega. T o se mu 
je tudi obljubilo. Potem je dobil 
obvestilo, da m u je nakazano stano-
vanje poročnika Č., ki je premeščen 
v Radovlj ico. Toda dotični poroč-
nik ni bil prestavljen in se do da-
nes ni izselil iz svojega stanovanja 
K l j u b temu je kapitan Šušteršič do-
bil 19. maja ukaz, da se mora do 31. 

prsi. V največ jem razburjenju se 
je g. Š. umaknil, vzel revolver in 
petkrat z nj im ustrelil skozi okno, 
da opozori prebivalstvo na nasilje, 
ki se izvršuje nad njim. T a k o je 
dosegel, da se je deložiranje preki-
nilo in so orožniki pohištvo znosili z 
dvorišča nazaj v predsobo. Sedaj 
so g. Susterišiču nakazali kot sta-
novanje malo podstrešno sobico z 
enim okencem, kamor naj bi se pre-
selil s svojo peteročlansko družino. 
Pripomnjeno bodi, da ima kapitan 
Cvahte, ki tako pritiska na svojega 
službenega predhodnika, svojo dru-
žino dobro spravljeno na domu svo-
je žene na Dolenjskem ; mogel bi to-
rej laž je še kaj časa potrpeti, nego 
g. Susteršič, ki s svojo družino nima 
kam. iti. 

T a k o se tedaj v L j u b l j a n i rešuje 
stanovanjsko vprašanje pod vlado 
patentiranih demokratov. Cela stvar 
dobi pa še prav poseben okus po o-
sebnem postopanju gospoda pover-
jenika za "socialno skrb" Ribnika-
ja, tembolj , ker je znano, da je bil 
g. kapetan ^usteršič tudi pod sta-
rim režimom zvest Slovenec, kar 
dobro ve ravno g. Ribnikar, ki je 
prejel za to od g. Šusteršiča o prili-
ki demonstracij 1. 1908 nepobitne do-
kaze . . . T a k o plačujejo demokrati. 

svojim plenom izginila. Sedaj t( 
že zobovje ni več varno pred tat-
vino. 

RAZNE N0YICE. 
Z O B E 

so ji ukradli. V" Carigradu se je 
pred par dnevi izvršila čudna tatvi-
na. D v a zlikovca sta namreč vdr 
la v spalno sobo neke bogate Grki-
nje, jo zvezala ter ji s silo izrovalai J e v i m 

P R O T I SPOLNIM BOLEZNIM. 
K o t eno izmed sredstev proti spol-

nim boleznim ustanavljajo na Češ-
koslovaškem posvetovalnice za mla-
dino. T u dobe mladi l judje svet in 
pomoč o vseh vprašanjih, ki tičejo 
spolnega živl jenja. Posvetovalnice 
so pod nadzorstvom zdravstvenega 
ministrstva. 

A L I BI SE RAD DOBRO 
P O Č U T I L ? 

V vročih poletnih dnevih gotovo 
rad gledaš brizgalnico, ko se pomi-
ka po ulicah in cestah ter prši vodo 
po tleh, da tako odstrani prah in ne-
koliko ohladi ozračje, kar takoj o-
lajša tvoje dihanje. Pa tudi tvoj si-
stem potrebuje, da ga takorekoč o-
pereš in prenoviš za časa poletnih 
mesecev. A k o se želiš dobro po-
čutiti, moraš vzeti Trinerjevo gren-
ko vino, ki odstranjuje strupene so-
ke, ki se polagoma naberejo v čre-
vesju ter doseže, da želodec, čreva 
in ledvice pravilno delujejo. T o vi-
no okrepi organizem in poživi živ-
ljensko moč. Tr iner jevo vino je 
vsekakor izvrstno zdravilo, samo pa-
ziti morate, da dobite v resnici prist-
no Triner jevo grenko vino, zato mo-
rate gledati na napis " T r i n e r " . V a š 
družist ali lekarnar ima vedno v za-
logi Tr inerjevo grenko vino. Poiz-
kusi tudi Trinerjev Liniment za u-
trujene noge. Presenetilo te bo, ka-
ko kopelj in drgnenje nog s Triner-

Linimentom hitro odstrani 
iz ust 5 zlatih zobov. Nato sta s l v s o utrujenost. (Adv . ) 

maja brezpogojno izseliti iz stano-i 
ranja . G. Šušteršič ima družino pe-j * 4» 4 . 4 . 4 . 4 , 

Moka bo vendar cenejša! — Ameri 
ška konkurenca se je vendar začela 
uveljavaljati tudi na našem žitnem 
tržišču. Zadnji teden so bile cene 
v Bački in S r e m u še po 950—980 K 
100 kg. A za novino se ponuja pše-
nica za mesec julij po 900 K . za av-

tih članov. Umevno je, da z njo «ft 
ne more na ulico. Napel je vse si-( «ft 
le in z nova trkal na vseh vratih. «ft 
da bi ga pustili pod streho, dokler 
nima drugega stanovanja. Šel je! ke-
rned drugim s svojo soprogo tudi še 
enkrat h gosp. Ribnikarju, toda ker • 
je prišel ob dnevu, ko ni bil spre-j t * 
jemni dan za stranke, ga je dal g. ^ 
poverjenik za socialno skrb po svo-!*!* 
jem slugi iztirati! • 

G. ŠusteršiČ se 31. maja ni izse-
lil, ker se ni imel kam. Drugi dan 
z jutraj ob 7. uri je pa prišlo v sta-
novanje g. Šusteršiča dvanajst žan-
darjev pod poveljstvom kapitana 
Cvahte, ki so začeli pohištvo g. Šus-
teršiča nositi na dvorišče. G. Šus-
teršiČ se je postavil pred vrata, da 
bi kapitanu Cvahti zabranil vstop v 
spalnico, k jer je bila gospa Šušter-
šič z enim otrokom še v postelji, 
toda eden orožnikov je izdrl boda-
lo in ga g. Šusteršiču nameril na 

AMERICAN Mi pošiljamo denar 
I na vse kraje 

VELIKA RAZPRODAJA! 
Prodajamo vse pod normalno ceno. Naša poletna razprodaja bo Vam prihranila denar! 

RAZPRODAJA SE PRIČNE V SOBOTO 
DNE 9. JULIJA DOPOLDNE. 

Ta prilika pa se Vam nudi samo začasno. Čas je kratek in Vam bo v korist, ako preje pridete in 
si izberete dobre čevlje izmed dobrih. — Sedaj se kupi pri nas čevlje mnogo ceneje, kakor drugje. 

Rujavi čevlji za odraščene dečke najnovejše mode 1 
na trakove. Vredne $5.00 Sedaj $3.45 1 

Nizki čevlji za dekleta in žene na trakove najno-
/ejšega tipa. Vredne $5.50 Sedaj $3.95 

Čevlji iz črnega usnja za dečke s trakovi, jih pro-
dajajo povsod po $4.00 Pri nas jih dobite za $2.95 i 

Črni otroški čeveljčki iz močnega usnja na gumbe, 
[ vredne najmanj $1.50. Sedaj jih dobite za . . 9 5 c 

NAŠE CENE SO RESNIČNE IN NAŠE BLAGO JE PRVE VRSTE! 

Pridite in oglejte si našo trgovino s čevlji, predno si kupite čevlje drugje, prepričajte se o našem blagu. 

J O S. P E R K O 
Edina slovenska trgovina s čevlji v Chicagi. 

2101 W. 22nd St c o r . H o y n e A v e . , Chicago, I1L 
—i •" 
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JUGOSLAVIJE, 
Slovenije, Hrvatske in Srbije. 

Vse poiiljatve garantira 

AMERIŠKA DRŽAVNA BANKA 
1825—1827 BLUE ISLAND AVENUE, 

CHICAGO, ILL 
J. P. ŠTEPINA. Capital & Surplus 

$800.000.00 
A. J. KRASA, 

tajnik. 

W 

1 % 
t % 
• 
4» * 

I. 
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ALI GRESTE Y STARI KRAJ? 
A l i ste tudi V i med onimi tisoči Jugoslovanov, 

ki so namenjeni iti letos v stari kra j? Za v s a k e g a 
izmed teh potnikov je g l a v n o vprašanje, kako bo 
postrežen v N e w Y o r k u ? V s a k d o lahko pride v 
N e w Y o r k brez v s a k e g a agenta, toda v N e w Y o r -
ku mora v s a k potnik imeti zanes l j ivo osebo ali 
tvrdko, ki m o more in zna in hoče pomagat i pri 
ureditvi vsega potrebnega za odhod. P r e c e j ro ja-
k o v je bilo že okradenih in ociganjenih, ker so po-
tovali skozi tuje in či futske tvrdke. Seveda so se 
bridko kesali, toda po toči zvonit i ne pomaga. 

P O T N I LISTI. 
Jugoslovanski konzul v N e w Y o r k u izda potni 

list vsakemu j u g o s l o v a n s k e m u državl janu, ki se pri 
n jem zglasi in izkaže s kako staro uradno listino. 
Pridite v N e w Y o r k in mi V a m b o m o preskrbeli 
potni list in vse kar rabite. 

P O T O V A N J E IZ STAREGA KRAJA. 
Prise l jevanje po novi postavi ni ustavl jeno, tem-

več samo nekol iko omejeno. A k o ste tudi V i na-
menjeni dobili k o g a iz starega kraja, tedaj nam pi-
šite za natančna pojasnila. N a stotine r o j a k o v je 
že prišlo iz starega kraja z našim posredovanjem. 

POŠILJANJE DENARJA. 
K a d a r poši l jate denar v stari kraj , se vse le j obrni-

te na našo tvrdko in g o t o v o bodete zadovol jni a 
postrežbo. Mi imamo svoje direktne zveze s po-
što v starem kra ju in z zanesl j iv imi denarnimi za-
vodi. 

Za vsa nadaijna pojasnila se obrnite na 

Zakrajšek & češark 
SLOVENSKA BANKA 

70 Ninth Ave. Cmed 15th in 16th St.) New York, N. Y. 
T E L E F O N : Watkins 7522. 
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"Jaz ne prekHcujem ne svojih be-
sed, ne svojih klofut" , je dejal A r -
tur in sunil od sebe Rumpla, ki ga 
je bil porinil dr. ]Lajb naprej. Izza 
Rumplovega hrbta je vzdigal dr. 
L a j b roko, da bi udaril Artur j a. T a 
je odbil roko, udaril nazaj in začeli 
so se rvati. Rumpel in L a j b sta ri-
nila Artur j a nazaj proti bregu, po-
časi, polagoma, a nevzdržno; zakaj 
dvema ni bil kos Artur, naj se je 
še tako upiral. Naenkrat pa mu je 
na robu strmine zmanjkalo tal. No-
ga mu je izpoddrsnila; začel se je 
loviti z rokami in grabiti polzki 
sneg. Toda ne roka, ne noga ni dr 
žala. Krčevito je zasajal Artur otr-
ple prste v snežno skorjo in iskal 
opore z nogami. Z a m a n ; kakor z 
gladkim ledom je bila pokrita strmi-
na. Vedno hitreje je drčal Artur 
navzdol in puščal za seboj na sne-
gu krvave sledove odrtih prstov in 
odrgnjenih dlani. ^Začul se je gro-
zen krik in telo je zdrknilo z brega 
in pljusknilo v studeno vodo. V o -
da ga je tiho zavila v hitre valove, 
udušila mirno slabotni upor, obrnila 
truplo z neudržno silo po toku in ga 
valila naprej proti jezu nad tvornico. 

Rumpel in L a j b sta pogledala pla-
ho okrog sebe, se zavila vsak v svc-
jo suknjo, pomeknila klobuke na oči 
in hitela molče proti kolodvoru. 

X I I . 
Kakor ostrini in otrpne v strahu 

razburjena narava, kadar udari iz 
razjarjenega neba ognjena strela in 
strese grom stene in strop nebesne-
ga poslopja: tako je nastala strme-
ča, pričakujoča tišina po Fužinah, 
ko se je razlegnil glas, da se je na-
šlo ob fužinskem jezu truplo Klep-
ševega sina Arturja . Sapa je za-
stajala prebivalcem, ki' so si izkuša-
li razjasniti burne misli, kako da se 
je zgodilavnesreča, kaj da je bil po-
vod, kakšne bodo posledice. Da so 
se maščevali obupni delavci, je bila 
splošna misel, ki si je ni upal nihče 
javno izreči. Delavci sami so se po-
menljivo spogledovali in si spora-
zumno kimali. K a r je bilo pogum-
nejših, so menili, da brez kazni ne 
bo nihče več moril delavskih otrok. 
Brnot pa je spoznal, da se obrača 
stvar na slabše. Zagovarja l je de-
lavstvo, ki ga ne sme nihče brez do-
kazov dolžiti takšnega zločina; de-
lavci da se bore za svoje pravice 
samo s postavno dovoljenim orož-
jem ; to jim veleva čast in poštenje, 
brez ozira na ravnanje nasprotnikov. 
"Mi ne morimo ne odraslih, ne o-
trok", je dejal. " M o j e očetovsko 
srce pa krvavi — " 

" N o b e n e besede v e č ! V imenu 
postave!" je zakričal orožnik, ki je 
bil prihitel s par tovariši, ko so se 
bili začeli zbirati delavci. 

Razburjenost je rasla. Razgnani 
delavci so se vedno zopet zbirali; 
ravnateljstvo se je posvetovalo z u-
radniki; okrajni glavar in župnik 
sta posredovala in mirila na vse 
strani; med hišami, med ljudmi, od 
tvornice do Javorja so se bliskali 
bajoneti. Preplašeno pa j e bilo le 
bolj tisto prebivalstvo, ki ni bilo nič 
prizadeto; delavci so gledali zanič-
Ijivo na varnostne odredbe in jih 
spremljal i z zlobnimi opazkami. 
^ Javorje je bilo zavito v globoko 
žalost. Nobena glasna beseda, no-
ben trd korak ni premotil mrtvaške 
tišine, ki je ležala na gosposkem do-
mu. 

Gospoda Klepša je bila silno pre-
tresla grozna nesreča. A samo za 
hip. K o se je zavedel, da bi ga uteg-
nila zadeti kap, kar bi n e pomaga-
lo ne njemu, ne sinu, se je otresli 
nevarnega čuvstva s tem, da se je 
vdal nejevolji , da ga vznemirjajo in 
motijo takšni dogodki. Vsa g lava 
mu je bila nabito polna Mosteriho-
ve zadeve; zdaj pa so trkali na za-
prta vrata novi gostje, nove, nepri-

\ ; - • 

jetne misli, ki so zahtevale glasno in 
brezobzirno vstopa. K d o se ne bi 
jezil? Takšna smrt prekriža naj-
lepše račune, ker se ni vzela pri no-
benem v poštev. Tol iko je bilo sil-
nih, nujnih opravkov; stari gospod 
Klepš pa je moral sestavljati gen-
ij iv mrtvaški list, brzojavl jat i in po-
pisovati na vse strani svojo brid-
kost, dajati navodila za pogreb, po-
slušati in zahvaljevati dolge, enolič-
ne izraze sožalja, ki so dohajali pis-
meno in ustno s tresočimi glasovi, 
drhtečimi ustnicami, po možnosti 
solznimi očmi. Neprijetno in muč-
no delo, zlasti če se ve, kako težko 
se ustreže sožalovalcem, ko se ne-
katerim nobena žalost ne zdi zado-
sti globoka, drugim pa še ta hlinje-
na. Že zaradi teh sitnosti je bilo 
hudo gospodu, da mu je umrl sin. 
Al i se je utopil namenoma ali po 
nesreči ali so ga umorili drugi, o 
tem ni razmišljal, ker ni bila to nje-
gova, ampak pristojnega sodišča za-
deva. 

V s e drugač pa je potrla smrt edi-
nega sina mater. T a je bila živo 
prepričana, da se je sam utopil A r -
tur in da je njena brezsrčnost za-
krivila sinu smrt. Oživeli so v nje-
nem srcu vsi spomini, kako ljubez-
niv, kako ljubek je bil Artur v svo-
ji veseli lahkomiselnosti, kako res-
noben in ponosen, ko se je bil po-
prijel dela, kako otožen in pobit zad-
ri je dni. K a k o malo je poznala ona 
sinovo srce. ko ga je s trdosrčnost-
jo gnala v hladni grob! Oh, da so 
se morali naseliti na tem nesrečnem 
k r a j u ! Kol iko je prosila ona moža, 
da naj odidejo iz te grozne pušča-
ve ! K a k o r da bi bila slutila nesre-
čo, ki jih je t u pričakala. Soprog 
je kriv ali vsaj sokriv te žalostne 
smrti. Zakaj se ni zmenil on za si-
na nič? Zakaj ni svetoval sinu ali 
njej, da bi se vdal ali sin, ali mati? 
Saj ni iz sebičnosti nasprotovala o-

DR. OHLENDORFOYA 
- ZDRAVILA 

so izvrstna proti 

KAŠLJU, 
UJEDANJU, 
Ž E L O D Č N I M B O L E Z N I M 
IN REVMITIZMU. 

Steklenica stane 75c. 

1924 B L U E I S L A N D A V E . 

Drufttvo Sv. Cirila in Metoda itev. 18 
S. D. Z. v Cleveland u. O. 

V društvo se sprejemajo člani od 16 
do 55. leta. Za sznrtnino se lahko za 
varuje za $150, $300, $500, $1000, $1500 
in za $2000. Rojaki ne odlašajte, am-
pak pristopite k društvu še danes. Na-
še društvo Vam nudi najlepšo priliko, 
da se zavarujete za slučaj nesreče. 

Za vsa pojasnila se obrnite na druš-
tvene uradnike. 

Predsednik Rudoff Cerkvenik, pod-
predsednik Jožef Zakrajšek, tajnik John 
Vidervol (1153 East 61st Street, Cleve-
land, Ohio), zapisnikar Jos. B. Zaver-
sek, blagajnik Anton Basča; nadzorniki: 
Anton Strniša, Jos. Zakrajšek, Viktor 
Kompare. 

Društveni zdravnik: Dr. J M Seliš-
kar. 

Zastavonoša: John Jerman. 
Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 

v mescu v šolski dvorani. 

SLAVNEMU OBČINSTVU 
naznanjam, da popravljam 
in napeljujem vedne in pli-
nove cevi, kakor tudi izvršu-
jem vsa dela, ki spadajo v 
plumbarsko stroko. — Pred 
vsem si zapomnite, da jaz iz-
vršujem vsa dela najboljše 
in za najnižjo ceno. 

Nadar potrebujete naše 
pomoči, pokličite nas po te-
lefonu, aH pa če pridete ose-
bno na: 

JAMES A. J AN DOS, 
2042 W. 22ad St, near Hoyne 
Ave^ Chicago. EL 

TeL: Canal 4106 

na nameravani zvezi, neprimernemu 
zakonu. Ponašala bi se bila seve-
da rada s sinom; toda iz nesebične no. 
ljubezni je izviral strah, da si na-
koplje sin nesrečo za vse živl jenje. 
Ona je poznala živl jenje in vedela, 
kako se porajajo iz hrepenenja na-
de, ki izginejo s hrepenenjem kakor 
vešče v močvirju. Takšnih prevar, 
takšnega izpregledanja je hotela ob 

ugovarjala njegovi nameri, zastran 
smrti se je čutila popolnoma nedolž-

1 'Sin je šel", je dejala suho; 
"zdaj je treba gledati, da ne pojde 
za njim še soprog". 

<Zaničljivo je pogledala gospa na-
sprotnico; obrisala si je oči in vsta-
la. Jeza ji je bila pregnala žalost. 

" E l z a " , j e klicala hišno, "danes 
še začnete spravljati skupaj prtlja-

N a z a j ne pridemo nikdar več". 
Ne od soproga, ne od svakinje ni 

bilo pričakovati materi nobene to-
lažbe. Hčerka pa je bila sama ne-
utolažna. Da je gnala brata v smrt 
nesrečna ljubezen, o tem je bila pre-
pričana in dolžila je tudi sebe so-
krivde. Zak^j ni pomagala odloč-
neje bratu proti predsodkom star-
šev, zakaj ni zagovarjala z večjo 
vnemo bratovih nazorov o pravem 
zakonu? Toda kdo si je mogel mi-
sliti, kdo slutiti takšno strast, kdo 

varovati l jubega sina, za katerim je go. Še dve noči ostanemo t u k a j . — 
zdaj točila bridke solze. K a k o bi 
bila mogla misliti ona na takšno ne-
srečo takrat, ko je hotela namišlje-
ni nesreči iz rok iztrgati sina! Ne-
srečno nesporazumenje! K a r se je 
zdelo njej nesreča, je ljubil sin kot 
svojega živl jenja srečo. K a k o ple-
menito je mislil on o zakonski zvez i ; 
kako ničemurni, prazni, lahkomisel-
ni so se mu morali zdeti njeni poj-
mi, njeno mišl jenje! In morda ne 
samo mišl jenje! K a k o neizprosno 
obsoja neizkušena mladost vse, kar 
se ne ujema z njenimi idealnimi, ne-
izvednimi nazori! In morda je zdaj 
izrečena sodba; in da se ne bi pre-
klicala in ne ublažila, je odhitel sod-
nik v večnost in prepustil obsojenko 
kazni in kesanju. Žalost, ki je glo-
boko skrita razjedala dušo in pekla 
tem huje, ker se ni mogla razodeti 
nobenemu sočutnemu srcu. 

Dobra svakinja je slutila to kesa-
nje in te dušne muke. 1 'Zdaj je pre-
pozno jokati", je dejala z ostrim 
glasom in bodečim pogledom, huda 
nanjo, ki hoče samo jokati in vzdi-
hovati. skrb za -pogreb pa prepušča 
njej. Hudo je bijo seveda tudi n je j [ 
za Arturjem, a dasi je bila tudi ona I 

FRANK SEDLAK'S SONS 
Izvriujemo 

V S A Z I D A R S K A D E L A . 

Kadar mislite graditi svoje domo-
ve ali kako drugo poslopje, obrnite 
se na nas, da V a m damo svoj nasvet. 

2448 South Lawndale Ave., 

CHICAGO, ILL. 

Phone: Lawndale 250. 

HARMONIKE! 
Izdelujem in popravljam vsa-

kovrstne harmonike, bodisi 
kranjskega ali nemškega tipa. 
Vsa dela izvršujem zanesljivo 
in točno, po najnižjih cenah. 

Istotako izvršujem .tudi krasne ol-
tarčke za v sobe, ki se j ih lahko z 
električno svetl javo razsvetlj i . 

Se priporočam rojakom ši 
rom Amerike. 

ANTON BOHTE, 
3626 E. 82nd St, Cleveland, O. 

SLOV. K A T . 

P E V S K O 

D R U Š T V O 

" L I R A * 

Slov. kat. pevsko društvo •'Lira", Cle-
veland, Ohio. — Predsednik: Anton Gr-
dina, 1053 E. 62nd St. — Pevovodja in 
podpredsednik: Mataj Holmar, 1109 Nor-
wood Rd. — Tajnik: Ignacij Zupančič. 
6303 Carl Ave. — Blagajnik: Frank Mat-
jašič, 6526 Schaifer ave. — Kolektor 
John Stele, 0713 Edna Ave. 

r"evske vaje so v torek, četrtek in so-
boto ob pol 8 uri zvečer. 

Seje vsak prvi torek v mesecu v sta-
ri šoli sv. Vida. 

pričakovati- takšne nesreče ! Kako 
drugač, kako prijetno so se skonče-
vale povesti, kakršne je ona rada 
brala! K a k o mirno se je poslovila 
ona od obeh snubcev, prepričana, da 
ne bi hotel nobeden izmed nju kaj 
t r p e t i z a n j o , nikar u m r e t i . Kakšno 
je moralo biti bratovo srce, da je 
zaradi ene ženske zavrglo in poho-
dilo vse svoje lepo, mlado, srečno, 
ž iv l jenje ! 

(Dalje prihodnjič.) 

P R O D A M T R I H I Š E . 

Eno za $4,650.00, drugo za $6,000 
in tretjo za $6,500.00. Hiše v naj-
boljšem stanju in vsakemu priporoč-
ljive. — Za nadaljna pojasnila se 
zglasite pr i : J O H N H A K A , 2520 
So. 57th Court, Cicero. 

T « l « f m : Carnal 151». 

M A T H V R E M E S E C 

Priporoča Slovencom in Hrva-

tom mojo dobro k o k i m o 

tu« 

doma dolaao vodmo aa raapo-

1 9 I 2 W . UL 

H Pozor! 
— Kadar potrebujete raznega pohištva, obnite se 

na mene. V zalogi imam najfinejše postelje in mo-
>droce» raznovrstne peči za plin, olje in premog. Pro-
dajam tudi vsakovrstno orodje za vse rokodelske 
stroke. Ravno tako imam v zalogi tudi vse automo-
bilske potrebščine, kakor tudi vse potrebne predme-
te za napeljavo elektrike. Svoje blago razpošiljam 
po celi Ameriki. Pišite še danes po naš cenik! 

A. M.KAPSA 
(General Hardwe store) 

2000 - 2004 Blu Island Ave 
Cor. 20th St 

CHICAGO, ILL. 

• v 

znizani ceni 

TZBA 

K. * K . J. 
Ism ! • • ] • . « 4 m n ie t fa i » se j « u 

arre o«4«lj« v m caeca 1 
St- O d r Ave. u 4 

itr. K. K. 

Predsednik, Anton Grdina i t$ j Bast 
tod Street., tajnik, Jaeeph Kass «5x7 
8 M M Ave. N. E-; aaatapaik, Jaeepfc 
3*rin 1+5x A M i m Jtd- W . ; D r ^ i t , 
tdrmvaik Dr. J. M. Sekskar ne 6127 
3air Aveaoe. 

Meri č&aai se sprejemaja v drviIv« 
i * - « * lete da leta staraati » 

e savarujejo sa pasmrtniM f ieee jee m 
»H asoaa nafte drafare plačuje f t .ee ta 

Kale društva sprejme tudi etreke * 
Mladinski addelek od 1 de 1* lata etaro-
i «• e aaaarajeje fiee.ee: Otreci pa St 

. eta »taraeti prestopijo k 
mm in se savarajeja e 

! *la£»vaaje drafeveaUi aae» pri 
i are dap. ia da 3 « e pap. 

Kari tieal in čfeafce mi raja Mti 
fcsai ad adeavnifca aaj 

Naša trgovina^ 
je od prta vsak 
torek, četrtek 
in soboto sve-1 

čer. 

dobite pri nas sedaj naj-
bolj se moške in fantovske 
obleke.' 

Obleke so fabricirane iz 
pristne volne, so najno-
vejše mode, svetle sredno 
svetle in temne barve, na 
en gumb, dva in tri, "sin-
gle or double breasted". 

V s e te obleke prodaja-
m o s e d a j z a $25.00, $30.00, 
$35-°°» $40.00, $45.00 in 
$50.00. 

Pridite k nam in izberi-
te si iz dobrih oblek naj-
boljšo obleko. 

NAŠA TRGO-
VINA JE OD-
PRTA VSA-
KO NEDE-
LJO DOPOL-
DNE. 

JELINEK & MAJER v 

Corner Blue Island Ave. and 18th Street. 


